Sh.

444. Tillaga til pingsalyktunar

[175. mal]

um fullgildingu 4 alpj6Basampykkt um félagafrelsi landbunadarverkafolks.

(Lo6gd fyrir Alpingi 4 75. loggjafarpingi, 1956.)

Alpingi alyktar ad veita rikisstjérninni heimild til pess fyrir Islands hénd ad
fullgilda sampykkt nr. 11, um félagafrelsi landbunadarverkafélks, sem gerd var a
brisja bingi AlpjéSavinnumalastofnunarinnar i Genf 1921, eins og hun liggur fyrir
a fylgiskjalinu, sem prentad er med alyktun bessari.

Fylgiskjal.
SAMPYKKT
nr. 11, um félagafrelsi landbdnadar-
verkafolks.

Allsherjarping AlpjéSavinnumalastofn-
unarinnar, saman komi8 til 3. bingsetu
sinnar 1 Genf 25. oktéber 1921 samkvaemt

kvadningu stjornar Albj6Savinnumala-
skrifstofunnar, hefur akvedi§ al gera i

formi alpjéSasampykktiar Akvednar til-
lI6gur um félagafrelsi landbinadarverka-
folks, sem er undir 4. dagskrarlid pings-
ins, og bvi gerir pal eftirfarandi sam-
bykkt, sem nefna ma Sampykkt um fé-
lagafrelsi landbinadarverkafolks 1921, og
adildarriki AlpjéSavinnumalastofnunar-
innar geta fullgilt i samreemi vid akveaedi
stjornarskrar AlpjéSavinnumalastofnun-
arinnar:

1. gr.

Hvert bald adildarriki AlpjéSavinnu-
malastofnunarinnar, sem fullgildir pessa
sampykkt, skuldbindur sig til pess al
tryggja beim, sem starfa vi§ landbinay,
sama rétt til félagafrelsis og iSnverka-
menn njoéta og ad afnema o6ll pbau laga-
akvedi eba Onnur akvadi, er takmarka
benna rétt ad pvi er vardar pa, sem vinna
i landbiinadi.

2. gr.

Formlegar fullgildingar 4 bessari sam-
bykkt, sem ger8ar skulu eftir fyrirmeel-
um  stjornarskrar  AlpjéSavinnumala-
stofnunarinnar, skulu sendar fram-
kvaemdastjéra  AlpjéSavinnumalaskrif-
stofunnar til skrasetningar.

3. gr.

1. Sampykkt bessi gengur i gildi, pegar
framkvaemdastjorinn hefur skrad full-
gildingar tveggja adildarrikja Alpjéda-
vinnumalastofnunarinnar.

2. Hun skal pa einungis bindandi fyrir
bau a8ildarriki, sem 14tis hafa AlbpjéSa-
vinnumalaskrifstofuna skra fullgildingar
sinar.

3. Sidan skal sampykktin ganga i
gildi, a8 bvi er snertir hvert einstakt
adildarriki, um leid og fullgilding bess
hefur verid skrad hja Alpjésavinnumala-
skrifstofunni.

CONVENTION

concerning the rights of association and
combination of agricultural workers.

The General Conference of the Inter-

national Labour Organisation,

Having been convened at Geneva by
the Governing Body of the Interna-
tional Labour Office, and having
met in its Third Session on 25 Octo-
ber 1921, and

Having decided upon the adoption of
certain proposals with regard to the
righls of association and combina-
tion of agricultural workers, which
is included in the fourth item of the
agenda of the Session, and

Having determined that these proposals
shall take the form of an interna-
tional Convention,

adopts the following Convention, which
may be cited as the Rights of Association
(Agriculture) Convention, 1921, for rati-
fication by the Members of the Inter-
national Labour Organisation in ac-
cordance with the provisions of the Con-
stitution of the International Labour
Organisation:

Article 1

Each Member of the International
Labour Organisation which ratifies this
Convention undertakes to secure to all
those engaged in agriculture the same
rights of association and combination as
to industrial workers, and to repeal any
statutory or other provisions restricting
such rights in the case of those engaged
in agriculture,

Article 2

The formal ratifications of this Con-
vention, under the conditions set forth
in the Constilution of the International
Labour Organisation, shall be communi-
cated to the Director-General of the
International Labour Office for registra-
tion.

Article 3

1. This Convention shall come into
force at the date on which the ratifica-
tions of two Members of the Interna-
tional Labour Organisation have been
registered by the Director-General.

2. It shall then be binding only upon
those Members whose ratifications have
been registered with the International
Labour Office.

3. Thereafter, the Convention shall
come into force for any Member at the
date on which its ratification has been
registered with the International Labour
Office.



4. gr.

Pegar, er fullgildingar tveggja a®ildar-
rikja  AlbjéSavinnumalastofnunarinnar
hafa verid skradar hja AlpjéSavinnu-
malaskrifstofunni, skal framkvzemda-
stjori hennar tilkynna pad 6llum adildar-
rikjum AlpjéBavinnumalastofnunarinnar,
Einnig skal hann tilkynna beim skran-
ingu beirra fullgildinga, sem 6nnur as-
ildarriki kunna ad senda honum sidar.

5. gr.

AS teknu tilliti til akveda 3. greinar
sampykkir hvert a®ildarriki, sem full-
gildir sampykkt bessa, ab koma akvaed-
um 1. greinar i framkvaemd eigi sidar en
1. jandar 1924 og a®d gera beer radstaf-
anir, sem nauSsynlegar eru til bess ad gera
bessi akvadi raunhzef.

6. gr.

Hvert bad abfildarriki AlpjéSavinnu-
malastofnunarinnar, sem fullgildir pessa
sampykkt, skuldbindur sig til bess a®
lata hana na til nylendna bess, 6sjalf-
steedra landsveda og geezluverndarsvaeda
i samrsemi vid dkvedi 35. greinar stjérnar-
skrar Alpjédavinnumalastofnunarinnar.

7. gr.

Adildarriki, sem hefur fullgilt bessa
sampykkt, getur sagt henni upp ad tiu
arum lisnum fra fyrstu gildistsku henn-
ar. Tilkynningu um uppsdgn skal senda
framkvaemdastjora Alpjé6BSavinnumala-
skrifstofunnar til skrasetningar. Slik
uppsdgn skal ekki ganga i gildi fyrr en
ar er liti8, sidan huin var skrad hja Al-
biédavinnumalaskrifstofunni.

8. gr.

Stjorn AlpjéBavinnumalaskrifstofunn-
ar skal a. m. k. einu sinni a4 hverju tiu
ara timabili gefa allsherjarbinginu
skyrslu um ahrif sambpykktar bessarar
og athuga, hvort wmskilegt sé ad taka a
dagskra bingsins endurskoBun eda breyt-
ingar 4 henni.

9. gr.
Franski og enski texti pessarar sam-
bykktar skulu basir 16ggildir.

Article 4

As soon as the ratifications of two
Members of the International Labour
Organisation have been registered with
the International Labour Office, the
Director-General of the International
Labour Office shall so notify all the
Members of the International Labour Or-
ganisation. He shall likewise notify them
of the registration of ratifications which
may be communicated subsequently by
other Members of the Organisation.

Article 5

Subject to the provisions of Article 3,
each Member which ratifies this Conven-
tion agrees to bring the provisions of
Article 1 into operation not later than
1 January 1924, and to take such action
as may be necessary to make these pro-
visions effective.

Article 6

Each Member of the International
Labour Organisation which ratifies this
Convention engages to apply it to its
colonies, possessions and protectorates in
accordance with the provisions of Article
35 of the Constitution of the International
Labour Organisation.

Article 7

A Member which has ratified this Con-
vention may denounce it after the expira-
tion of ten years from the date on which
the Converition first comes into force by
an act communicated to the Director-
General of the International Labour Office
for registration. Such denunciation shall
not take effect until one year after the
date on which it is registered with the
International Labour Office.

Article 8
At least once in ten years, the Govern-
ing Body of the International Labour
Office shall present to the General Con-
ference a report on the working of this
Convention and shall consider the desir-
ability of placing on the agenda of the
Conference the question of its revision or
modification.
Article 9
The French and English texts of this
Convention shall both be authentic.



Athugasemdir vid pingsalyktunartilléogu bessa.

Sampykkt pessi gekk i gildi 1923, og hafa 37 riki fullgilt hana, pb. &4 m. Nor&ur-
16ndin 611 nema f{sland.

Svo er kvedis 4 1 sambpykktinni, a8 tryggja skuli 6llum peim, sem vid landbiinad
starfa, sama rétt og iSnverkamoénnum til pess a8 stofna og ganga i félog og fella
skuli ur gildi hvers konar akvaedi, er sker8i benna rétt.

Samkvzemt 73. gr. stjérnarskrar ly8veldisins Islands eiga menn rétt 4 ad stofna
félog i sérhverjum I6glegum tilgangi an bess ad szkja purfi um leyfi til pess. Ekkert
félag ma leysa upp med stjéornarradstofunum. P6 ma banna félag um sinn, en ba
verSur begar ad hofSa mal gegn félaginu, til bess a8 pad verdi leyst upp.

Pa segir enn fremur 1 1. gr. laga nr. 80/1938, um stéttarfélég og vinnudeilur,
a0 menn eigi rétt a ad stofna stéttarfélég og stéttarfélagasamboénd { beim tilgangi
al vinna sameiginlega a8 hagsmunamalum verkaly8sstéttarinnar og launtaka yfirleitt.

Me8 framangreindum akvedum stjoérnarskrarinnar og laga nr. 80/1938 eru land-
biinadarverkaménnum eins og 68rum ftryggd pau réttindi, sem sampykktin krefst,
Fullgilding hennar hefur bvi ekki i f6r med sér neinar breytingar a gildandi 16gum
eda reglum hér a landi og gefur ekki tilefni til neinnar nyrrar lagasetningar.



